
scioni (1936. - 2003.). Mnogi
su u Hrvatskoj bili u prilici
njega upoznati, jer je cetiri
godine djelovao kao direk-
tor Talijanskoga. kultumog
centra u Zagrebu, a jos dvi­
je kao specijalni poslanik
za talijansko-hrvatske kul-
tume veze u Dubrovniku.

Svoje je kreativne intere-
se zadnjih godina radnog
vljeka posvetio boljem ra-
zumijevanju izmedu dviju
jadranskih obala, u duhu
pune ravnopravnosti i pro-
tiv mogucih predrasuda
(posebice onih na apenin-
skoj strani). Premda je uv-
jereno promicao stvaralas-
tvo talijanskoga jezika, go-
tovo jednako tako je brinuo
oko afirmacije hrvatskog
kulturnog supstrata, naro-
cito knjizevne tradicije i su-
vremenosti.

Pisac njegovana stila
Nas’e pristrano sjecanje

ipak ne smije preskoditi
njegovu stvaraladku statu-
ru, cinjenicu da je bio pjes-
nik, romanopisac i esejist
sirokoga zamaha i iznimno
njegovana, zahtjevnoga sti­
la.

Tri romana, dvije roman -
sirane biografije, tri zbirke
kulturoloskih eseja jake
eruditske i narativne potke,
nekoliko radio-drama i veli-
ki broj svezaka i plaketa sti- 

izraza bio je donekle na
Montaleovu tragu, a kao
prozaik njegovao je suptil-
nu introspekciju i igru mas-
kiranja, preruSavanja, uzi-
vljavanja.

Najznacajnije su mu knji-
ge »Sapfo«, »Sokratova ko-
za«, »Apolonova noc«,
»Puck« i »Grcko zrcalo«.
Vec iz samih naslova dade
se naslutiti prava fascinaci-
ja starom grdkom kultu-
rom, pa bi se moglo kazati
kako je naslijedio i stoici-
zam i skepticizam antickih
mudraca. Nadahnuce medi-
teranskom svjetloscu i to-
plinom, konkretnoscu i bis-
trinom rezultiralo je mno-
gim pjesnickim tekstovima,
a i istancanom iskustvenom
prozom »Jedno sredozem-
no Ijeto®, u kojoj odaje po-
cast i nekim nasim ambi-
jentima, ponajprije Dubrov-
niku, u koji je bio zaljubljen
po onoj istoj logici koja ga
je vodila i helenskim puto-
vima.

Europska vokacija
Na hrvatskom jeziku mo-

gu se proditati dvije njegove
pjesnidke zbirke »Dostaje
svjetlost« i »Ljubavni zoo«,
te dvije pripovjedne cj eline
»Kleopatra, jedne noci« i
»Smrt macke«.

Iznimno postujuci Mas-
cionijev knjizevni rad (koji 

Europska vokacija i poetska relevantnoat: Grytzko Mascioni

bitna sjecanja na Mascioni-
ja vezana su uz njegov za-
grebacki boravak i inicijati-
ve vezane uz vodenje kul­
turnog centra.

Dosao je u osvit Domovin-
skoga rata i s nama je soli-
darno proveo sve teske da-
ne. Zavolio je Zagreb i odu-
sevio se slojevitoscu hrvat-
ske literature (prijateljima
u Italiji govorio je o vaznosti
Drzica i Zlatarica, preveo je
prvo pjevanje Gunduliceva
»Osmana« na nacin koji ce
ostati primjerom visokih
kriterija). Inace, kozmopolit
po znanjima i uvjerenjima,
shvatio je da Hrvatska tako-
der treba naci svoje mjesto
u zapadnoeuropskom kul-
tumom i politickom vi§e-
glasju i zduSno se zalagao
za njezinu inozemnu afir-
maciju.

Zastupnik hrvatskih
civilizacijskih interesa

Za njegova razdoblja Tali-
janski kulturni centar bio je
i srediSte europskih oku-
pljanja. Pozivajuci mnoge
talijanske intelektualce ot-
vorene za dijalog i nama je
omogucio da se osj ecamo
manje izoliranima u ratnim
uvjetima. Znatna je bila nje­
gova pomoc da se uspije s
organizacijom PEN-ova
kongresa u Dubrovniku
1993. godine. Poticuci broj-
ne hrvatske talijaniste omo­
gucio je izdavanje desetaka
i desetaka knjiga prijevoda
(ali ne jednostrano jer je
participirao i u difuziji hr­
vatske literature u inozem-
stvu). Inicirao je takoder
brojne simpozije i strucna
savjetovanja, te i time pri-
donosio udlanjivanju nasih
iskustava u univerzalnije
tokove pokazujuci se u sva-
koj prilici hrvatskim prija-
teljem i zastupnikom njezi-
nih civilizacijskih interesa.

Posljednji put sam se sus-
reo s Mascionijem za Sajma
knjiga u Torinu u lipnju ove
godine, gdje je na okruglom
stolu govorio (jos jednom!)
upravo o hrvatskom dopn-
nosu Europi. Prisjecajuci se
dragih susreta na velikom
nizu lokaliteta, od Agrigen-
ta do Valvasonea, od Assisi-
ja do Vencije, od Arco di
Trento do Milana da o du-
brovadkim i zagrebackim
druzenjima ne govorimo,
vjerujem da izridem zahval-
nost Grytzku Mascioniju ne
samo u vlastito ime, nego i
u ime mnogih koje je svojim
radom i prijateljstvom za-
duzio

Tonko Maroevic.

nemanvtu^ga autora _
vila je naklada Asinus

»Sadizami mazohizam su
dvije sla^e perverzije
Francuski knjizevnik mar-
kiz de Sade, prema kojemu
je nastao Pojam sadizam,
jedan je ou najistrazenijih
autora 18. stoljeca, a Leo­
pold von Sacher-Masoch bio
je mnogo godina zabora-
vljen. Ali pojam mazohizam
prisutan je u svim drustvi-
ma. 'Venera u krznu' doziv-
jela je cak 20 njemackih iz-
danja i isto toliko francus-
kih, jer je u sljedbi Tur-
genjeva Sacher-Masoch bio
jedan od najpoznatijih sla-
venskih pisaca u Francus-
koj. Nairne, Sacher-Masoch
roden je u Galiciji, zbog ce-
ga su ga smatrali Slavenom,
a ne Austrijancem®, rekao
je na predstavljanju dr. Mi­
chael Farin iz Miinchena,
jedan od najboljih poznava-
telja Sacher-Masocha.

U Grazu, u kojemu je taj
knjizevnik zivio 25 godina,
nedavno je zatvorena izloz-

Veneraukrznu
LEOPOLD VON SACHER

MASOCH
ASINUS

ba postavljena njemu u
cast, pod nazivom »Mazo-
mania*. Zanimljivo je da

svojedobno Gradska uprava
Graza i Katolicka crkva ni-
su dopustile da u tome gra-

on je najpoznatiji po opisi-
vanju seksualnih devijacija.

Sacher-Masoch je volio
okrutne zene, istice prevo-
ditelj »Venere u krznu« Mir­
ko Sladek. Njegovom su
prozom prodefilirale orijen-
talne dvorkinje, okrutne ca­
rice, madarske revolucio-
narke, sluskinje - Ijubavni-
ce... Definitivni lajtmotiv
'Venere u krznu' je odnos
moci i nemoci, nadmocnosti
i podloznosti koji odreduju
svaki eroticki odnos.

»Feministkinje vide u Sa­
cher-Masochu naprednoga
pisca, koji je, medu ostalim,
prepoznao i priznao zensku
stranu svoje prirode«, odgo-
vorio je Farin svima onima
koji misle da je njegova
knjizevnost trivijalna. Sa­
cher-Masoch inspirirao je,
otkrio je na kraju Farin,
Kafkinu pricu »Preobra-
zenje®, ciji glavni lik nosi is­
to ime kao i junak »Venere
u krznu« te Thomasa, Hei-
nricha i Klausa Manna.

Sandra-Viktorija Antic

IZLOZBA - Marjan Gumilar izlaze u galeriji Forum u Zagrebu

ISKUSTVO SLIKE IZA SLIKE
Umjetnik istrazuje tijelo slike i promislja funkciju njezina ruba - u ciklusu »orbitalnih slika« kromatske uSinke izvodi iz
podslika

ZAGREB, 17. rujna - Novu
izlozbenu sezonu u Galeriji
Forum u utorak na veder ot-
vorio je jedan od poznatih
suvremenih slovenskih slika-
ra Marjan Gumilar. »U naj-
novijem ciklusu 'orbitalnih
slika’ u 16 ulja na platnu Gu­
milar se usredotocio na po-
vrSinu slike kao jedno jedin-
stveno i kontinuirano polje«,
kaze u predgovoru kataloga
izlozbe Andrej Smrekar.

Uz likovnog kritidara Mila­
na BeSlica i slovenskog vele-
poslanika u Hrvatskoj Petera
BekeSa, izlozbu je otvorio
proSelnik Gradskoga zavoda
za kulturu grada Zagreba
Vladimir Stojsavljevic.

Marjan Gumilar u sloven-
skom je slikarstvu prisutan
od osamdesetih godina. Is-
trazivanje tijela slike i pro-
misljanje funkcije njezina
ruba dovelo ga je u skupinu
najperspektivnijih sloven­
skih slikara. Analitidke stu-
dije konvencija pejzazne sli­
ke omogucila mu je koncep-
tualizaciju beskrajnosti hori-
zonta s mzom homologno
strukturiranih platana na zi-
du galerije, zapisao je An­
drej Smrekar u popratnom
katalogu izlozbe.

Gumilarov novi ciklus
stvaran je metodicki iz is-
kustva slike iza slike. Izved-
ba je pokazala tezinu likvi-
dacije odnosa izmedu oblika
platna i smjestenog kruznog
oblika koji se oslanja na pi-
tanje statusa kruznice i in-
tenziteta kontrasta boja iz­
medu kruga i kvadrata, na-
pominje Smrekar.

Kromatske ucinke Gumi­
lar izvodi iz podslika i tako
neposredno osobno iskustvo
slijeva s postupkom. Kad
kruznica nestane, odnos boja
izmedu forme i nosaca istis-
kuje prostomo, odnosno
planski odmak medu njima i
zatvara povrSinu u jedinstve-
nu kontinuiranu opnu. Zna-
denje tako stvorene slike 

Smrekar usporeduje s ’afte­
rimages® kod zatvorenih oci-
ju koje nastaju ako se vjede
malo pritisne prstima.

Bez obzira na razlidite na-
dine stvaranje kruznog obli­
ka u svijetu oko nas, Gumilar
ustraje pri razlikovanju njih
i slike kao posebnog, povlaS-
tenog predmeta, zakljuduje
Andrej Smrekar. M. I.

Razliditost doilvljaja kru^nlh oblika: »Oko«, 1997.


